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1. HEJIb OCBOEHUSA JUCHUITJINHBI

JucuuminHa «MHOCTpaHHBIM S3bIK B NPO(GECCHOHAIBHONW ESITEIbHOCTH» BXOJUT B IPOrpamMmy
OakanaBpuata «VIHTeNIEKTyalbHbIE TEXHOJIOTMHM B JIOTUCTHKE W IIEMAX IOCTaBOK» IO HAINPaBICHHIO
38.03.02 «MenemxmMeHT» U U3ydaercs B 5, 6, 7 cemectpax 3, 4 xypcoB. Jucuummny peanusyer Kadenpa
MHOCTPAHHBIX $3bIKOB. JlucruruinHa cocTouT M3 7 pas3nenoB U 41 TeMa M HampaBieHa Ha HU3Y4YEHHE
JIeTI0OBOTO U IPO(eCCHOHABHOTO SI3BIKA.

Ilenbt0o OCBOEHMS JUCLUUIUIMHBL SBIAETCS (POPMUpOBAHME M COBEPIIEHCTBOBAHHE WHOS3BIYHON
npoecCHOHATBHON KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHIIUH,
MEXITMYHOCTHOM U MEXKKYJIBTYPHOH Mpo(hecCHOHATBHON KOMMYHHKAIIUN C HOCUTENISIMU SI3bIKA.

HalpaBJIeHHOH Ha OOIIeHWE B YCIOBHIX

2. TPEBOBAHUA K PE3VJIBTATAM OCBOEHMUSA JUCIUIIVIMHbBI

OcBoenue quctuIInHbl « THOCTpaHHBIHN S3bIK B MPOGECCHOHATLHOMN ACSITEIHPHOCTHY HAIIPaBICHO Ha
dbopMupoBaHrEe y O0YUAIOMINXCSI CICAYIONIMX KOMIETEHITUH (4acTh KOMIIETEHITUH):

Tabnuya 2.1. Ilepeyenv komnemenyuii, popmupyemvlix y 00y4aouuxcs npu 0C80eHUuU OUCYUNIUHb
(pe3ynbmamsi 0C80eHUs OUCYUNTUHDL)

I/IH}.II(]KaTOle JAOCTHIKCHHUSA KOMIICTCHIIMHA

HIudp Komnerenuus .
(B paMKax JaHHOH JUCHHUILIMHBI)
CriocobeH kK KOMMYHHKAIIWH B YK-4.1 Beibupaet cTHIb JeJI0BOTO OOIICHMSI, B
MEXITMYHOCTHOM M MEKKYIETYPHOM 3aBHCHUMOCTH OT SI3bIKa OOIICHNUS, N M YCIOBUN
B3aMMOJICHCTBUH HA PyCCKOM KaK MIapTHEPCTBA;
MHOCTPaHHOM W MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax) YK-4.2 Ocy1iecTBisieT MONCK HEOOXOAMMOMN
Ha OCHOBE BIIAICHUS B3aNMOCBSI3aHHBIMH U WH(OPMAITUH JUTS PEIICHUS CTaHAaPTHBIX
B3aMMO3aBHCHMBIMHU BHIAMH KOMMYHHUKATHBHBIX 3a]1ad Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM
VK-4 PENpPOAYKTUBHOM M MPOIYKTUBHOU SI3BIKAX;

HMHOSI3BIYHOM pEYeBOM NIEATENIbHOCTH, TAKUMH
KaK ayJupOBaHHe, TOBOPEHHUE, YTEHHE, TTHCEMO
1 TIEPEBOJI B IIOBCETHEBHO OBITOBOIA,
COILMOKYJBTYPHOM,
y4aeOHO-TTpodheCcCHOHABHOM,
0(UITHAITBHO-IETIOBOM M HAYYHOH cdepax
oOIIeHMs

VK-4.3 Wcnonp3yeT Auaor ajs COTPyIHHYECTBA B
AKaJIeMHUYCCKON KOMMYHHKAIIUH OOIICHUS C yIETOM
JIMYHOCTH COOECEIHNKOB, MX KOMMYHHUKATHBHO-
PEUYEBOI CTPATETUH U TAKTUKH, CTCIICHA
OpUIATEHOCTH 00CTaHOBKH;

3. MECTO JUCHUMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OII BO

HuctmmuinHa «MHOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(ECCHOHANBHOM JAEATENbHOCTH» OTHOCUTCS K 4YacTH,
dopmupyemMoii  yyaCTHUKAaMH OO0pa30oBaTENbHBIX OTHOHICHHWH Onoka 1 «JlucuumiuHbel (MOZYNH)»
00pa3oBareIbHOI MPOrpaMMBbl BBICIIETO 00pa30BaHUSI.

B pamkax o0pa3oBaTenbHO MPOrpaMMbl BBICIIETO 00pa3oBaHHs OOYUYaIONIUECs TAKKE OCBAMBAIOT
IpyTrue JAUCUUTUIMHBI W/WINW TPAKTUKH, CIOCOOCTBYIOIINE IOCTHKEHHIO 3aIUIAHUPOBAHHBIX PE3YIIBTATOB
OCBOCHHSI TUCIUIUINHBI « THOCTpaHHBIH S3BIK B MPOQECCHOHATLHON ACSITEIEHOCTH.

Tabnuya 3.1. Ilepeuenv komnonenmos OIl BO, cnocobcmayrowux 00CmudiceHuro 3anianupo8aHHbix
Dpe3yIbmamos 0C80eHUs OUCYUNTIUHDBL

IIpenmecTBylomue Hocaenyromue
Mugp Hanvenoanne uncll)mﬂnnnHLJMollllly.}m, nncunnnnill};llllsl:oaynn,
KOMIeTeHIHH . «
NPaKTUKH NMPaKTHKH
Crioco6eH K KOMMYHHKAIIIH B O3HaKOMHTENbHAS PAKTHKA; [Ipom3BoacTBEHHAS MTPAKTHKA,
MEXJIMYHOCTHOM U JlenoBoit HHOCTPaHHBIH S3bIK; IIpenauruiomHas npakTuka;
MEXKYJIBTYPHOM Pycckuii 361K 1 KyBTypa pedu;
B3aMMO/ICCTBUU Ha PyCCKOM Pycckuii 361K (Kak
KaK HHOCTPAHHOM H WHOCTPaHHBIN)**;
YK-4 MHOCTPaHHOM(BIX) sSI3bIKE(aX) JlenoBbie KOMMYHUKAITAU**;

Ha OCHOBE BIIQJCHUS
B3aMMOCBSI3aHHBIMU H
B3aMMO3aBHCHMBIMHU BHIAMH
pPENpOaYKTUBHON U
MPOTyKTUBHON MHOS3bIYHON

WHOCTpaHHBIH SA3BIK**;
BTopoii uHOCTpaHHbIH S3BIK
(mpakTrdeckuit Kypc);
Pycckuii S3bIK 1711 ”THOCTPAHHBIX
CTYICHTOB,




HIudp

HaumeHnoBaHue
KOMIIETEHITUH

IIpenmecTByomue
AUCHHUILINHBI/ MOTY.TH,
NMPaKTUKU*

Mocaenyromue
JAUCHUTIINHBI/MOLYJIH,
NMPaKTUKH*

pedeBoil 1eSTENEHOCTH,
TaKUMH KakK ayAupoBaHue,
TOBOPEHHE, YTEHHE, ITUCEMO U
HepeBo]] B NOBCETHEBHO
OBITOBOI, COLIMOKYIIBETYPHOMH,
y4eOHO-TIPOECCHOHATFHOM,
ourmanbHO-1eI0BOM U
Hay4YHOH cdepax oOIeHns

[pakTriKa BeJeHUsI IEPETOBOPOB B
JIOTHCTHYECKOM OH3Hece**;
JenoBas aTuka**;

* - 3aMOJHAETCS B COOTBETCTBHY ¢ Marpuiet komnerennuit u CYII OIT BO
** - 3JIeKTHBHBIE AUCIUIUIHHBI /TIPAaKTHKU




4. OFBEM JUCHMUILIMHBI U BUJbl YYEBHOM PABOTDI

OO61mast TpyaI0eMKOCTh TUCIHILINHBI « THOCTpaHHBIN S3BIK B IPOGECCUOHATHHOMN AEATETHPHOCTIY COCTABISET «6) 3aUETHBIX €IMHHUIIL

Tabnuya 4.1. Buowl yuebnoti pabomul no nepuodam oceoeniist 00paz08amebHOU NPOSPAMMbL 8bICULE20 0OPA306aHUsL ONIsL OUHOU Gopmbl 0OYUEHUSL.

Cemectp(-b1)

Cemectp(-b1)

Cemectp(-bI)

Buj yueGHoii padoTsl BCEIO, ak.u. 5 6 7

Konmaxmmnas paboma, ax.u 102 34 34 34
Jlexumu (JIK) 0 0 0 0
JlaGoparopusle pabots! (JIP) 0 0 0 0
Ipakrnyeckue/ceMunapcekue 3austus (C3) 102 34 34 34
Camocmoamenvhas paboma ooy4aowuxcs, ax.u. 69 29 20 20
Konmponw (sx3amen/3auem ¢ oyenKoil), ak.u. 45 9 18 18
O0u1asi TPYR0EMKOCTh JUCHUILIMHDI aK.Y. akt.| 216 L 7 7
3a4.e1. 6 2 2 2




5. COAEP)KAHUE JUCLHUIIJINHBI

Tabnuya 5.1. Coodeporcanue oucyuniutvl (MoOYs) no eudam yuebHou pabomot ™

Bun
Homep HaumeHoBaHue pa3iena .
HaunmeHoBaHue TeMbI Conepixanune TeMbl y4ueoHOMI
pasnena JTUACHHILTAHBI "
padoThI
I'pammaruka: BIpaXeHHs BPEMEHH C MPEJIOraMH in, on, at; 3aBUCUMBbIE [PEJIOTH.
1.1 International trade. Jlexcuka: TeMBI «ITpou3BeIeHNe U 00paboTKa IIaTek)ei», KKPEAUT U CTpaxOBaHHEY, C3
«JIEJIOBBIE CICIIKIDY
I'pammaruka: 0630p HACTOSIIETO, MPOLIEIEro 1 Oyayiiero BpeMenu. Jlekcuka: rema
1.2 Building a career. «00pa3zoBaHKe 1 Kapbepay; CJIOBOCOUETAHUS HA TEMY «0Opa30BaHUE U CIOHCHPOBAHUEY, C3
[J1aroJibl JUisl pe3roMe.
Pazmen 1 |AHmmiicKuii A3bIK 13 Information I'pamMmaTuka: cpaBHUTENbHAS U IPEBOCXO/IHAS CTETICHH CPABHEHUS IIPUJIaraTelIbHbIX; 3
' ' BEXJIMBBIE TIPOCKOBI M OTBETHI. JIekcHKa: TeMa «MHPOPMAIIMOHHBIE CUCTEMEBI»; CPABHCHHS.
1.4 Quality I'pammaryka: macCHBHBIN 3a0T M KOHCTpYKIHs have something done. Jlekcuka: 3
’ ’ MIpUJIAraTeNIbHbIE U CIIOBOCOYETAHHS Ha TEMY «KadeCTBOY»; CIIOBOOOpA3OBaHHUE.
I'pammaruka: MozasbHbie miaroisl + have + npoiueiiee npuyactue; 3 yCIoBHOE
1.5 Feedback. npemioxenue; used to, be/get used to. Jlekcuka: Tema «xapakrepy; pasroBOpHbIe C3
BBIPAXKEHHS; TEMa «YIPABICHUE IPOCKTAMK)
Conceptos de la L, . L, . .
S, . Elementos de la comunicacion. Criterios para la comunicacion exitosa. Imagen empresarial y
2.1 comunicacion profesional y . . C3
. las principales formas de su expresion.
empresarial.
29 Formas del habla y La disputa como una especie de comunicacion empresarial. Reglas de conducta y discurso en 3
’ comunicacion empresarial.  |conflicto.
Paznen2 |MCITAHCKUM SI3bIK . . Planificacion de la presentacion// Tipos de preguntas. Modelos de respuestas para superar
a 2.3 Entravista de trabajo. .. p p pregu p p p C3
objeciones
2.4 Convesacion telefonica. Etiqueta de contacto telefénico// Formular preguntas C3
2.5 Correspondencia comercial. | Tipos de cartas. Carta de solicitud/ oferta/ pedidos/ envio C3
Reglas de correspondencia . . . ,
2.6 glas p Tiempo de respuesta a la carta. Cancelacion de pedidos y envios. C3
comercial.
IlonsTue
3.1 npodeccruoHanbHON 1 I'pammaruka: 3eMeHTh KOMMYHUKAIMH, KPUTCPUH YCIICITHON KOMMYHUKAIIHA C3
JIeNIOBOM KOMMYHHKAIIUH.
®DopMmbl peueBoit
3.2 npodeccroHaIbHON Grammaire: Les adjectifs démonstratifs, le future proche C3
KOMMYHHUKAIIHH.
HHTepBbio NP yCTPOICTBE
Pazpen3  [OPAHIIY3CKUU S3bIK 313 Ha paboTy, . BOIPOCHI Grammaire: Les verbes en —IR, les verbes pouvoir et devoir Compréhension écrite: Faire des 3
' HHTEPBBIOCPOB 1 OTBETHI HAa |propositions Compréhension orale: La communication téléphonique et informatique
HUX.
IIpesenTamuu:
IUIAHUPOBAHUE NPE3EHTALINN . . . . , L,
p p ’ |Grammaire: Les pronoms interrogatifs, les expressions impersonnelles Compréhension écrite:
34 THITBI BOITPOCOB, MOJICTTH C3

OTBETOB Ha BOTIPOCHI U
MPEOJI0JICHHS] BO3PAKEHUH,

Les transports en commun




Bun

Homep HaumenoBanmue pa3gena "
HaumeHnoBaHue TeMbl Conep:xanue TeMbl yueOHoit
pasnena AMCIMIIINHBI *
padoThI
3aBepllIeHHE IIPE3CHTALNHI
Kynsrypa Benenus
3.5 TeJ‘Ie(l)OfI HOTO pasroropa, Grammaire: Les adjectifs démonstratifs, Compréhension orale: Des activités professionnelles C3
pedeBoil 3TUKET
TeJIe()OHHOTO KOHTAKTA.
JenoBast KOppecIoHACHIHS:
JIeNI0BOE IIMCHMO (3arpoc,
3.6 TPE/VIOKCITHIE, 3aKa3bl Compréhension orale: Des partenaires professionnels C3
aHHYJIMPOBAHKE 3aKa30B,
yIaKoBKa U OTIIPaBKa,
0Trpy3Ka).
4.1 Entriamo in azienda. La presentazione formale e informale. La lettera formale. La lettera di accompagnamento. C3
4.2 Pubblicita. La pubblicita. Discutere e stabilire le esigenze. Richiesta di informazioni. C3
Pasten4 |UTAJIbSIHCKUIL SI3bIK 43 1l V1a§g19 ((11 .affi?. T Programmare e organizzare un viaggio. Cercare e chiedere informazioni. C3
4.4 Questioni di so 1 vietodi ¢ Accogliere un ospite. Discussione formale ¢ informale. Arrivare a un accordo. C3
pagamento. Settori di attivita.
4.5 Merci in viaggio. Trasporti e imballaggi. Organizzare la spedizione. C3
ITonsarue
5.1 npoq)eci: HOHAIILHOH UYrenne: Berufe. [pammarnka: Préteritum. ['oBopenue, cinymanue: Praktikumborse. C3
JIENIOBOW KOMMYHHKALUH.
PeueBoii aTuKeT.
®opmbl pedeBoit
52 npodeccroHaabHON ToBopenne: Anweisungen und Ratschldge geben. I'pammaruka: Imperativ. C3
N KOMMYHHKAIIHH.
Pazpnen 5 |HEMELKHNU A3bIK TIHICDBEIO LIPI VOIDOHCTEG
53 P P yeIp Bewerbung. Vorstellungsgespriach C3
Ha paboTy.
54 IIpesenramnumu. IIpesenranus npennpustus. [IpezenTanus npoaykra. C3
55 Kymstypa senerns Telefonate. Hoeflichkeitsformen. Grammatik; Konjunktiv 11 C3
TeneoHHOro pa3roBopa.
56 JTenoBas KOPPECTONICHIIA, JenoBoe nucpMo (3arpoc, npeuiokKeHne, 3aKka3bl 1 aHHYJIMPOBaHUE 3aKa30B, YIIAKOBKa U 3
OTIIpaBKa, OTTPy3Ka.
6.1 WA 5 ET UT 0 T TE RO B el O i AR AR IR AT A S E 2 3
6.2 M SHE T h:EREREF G OF: REAET L1 A B8R AR C3
6.3 HE5FK PE A B RS T R RERIE A B T SRR A K C3
9 N 6.4 WER ST W 73 - AT 5 1R 5 (B 2 ] it c3
Pazpnen 6 |KUTANUCKUU S3BIK S = -
8 6.5 | RASFIE 0 R E 3
6.6 ﬁiﬂiﬁl% ] 15% : RS c3
6.7 2T EHL S BT ik PE &1 C3
6.8 o‘? it PE &1 C3
J'IeKCHKa o teme "Ponb =
. o e5, =00 i
Pasien 7 |KOPEHCKII SI3bIK 71 ————— JII'K - , b /o CH/CHD o M. PasBuTre HABBIKOB yCTHOW U MUCHMEHHOMN peun 3

JKU3HU".

Ha OCHOBC YCJIbIIIIAHHOI'O




Homep HaumenoBanmue pa3gena Buix "
HaumeHnoBaHue TeMbl Conep:xanue TeMbl yueOHoit
pasznena AMCHHIUTHHBI
padoTer*
79 ol Aro] SR Jlekcuka mo Teme "O6wenue B koyuiekruse" JITexcukaK -0 A OF .01C| ... B H K2, 3
: =<0 = st/ Ot &/
= = o= Jlekcuka no reme" Ocobennocty obmmeHus no resnedony” . JII'K
& st=2 9 iy _
73 | EHE=s e EUDEACLIS/ODE B -2-2 3
7.4 A2t H S Jlexcuxa o Teme " Ilpasa uenoseka" JITK -2 2/& CIH, 0l/0I Al & A UL C3
7.5 KA ALl =0 Jlexcuka no teme "Untepner” JITK -0tX| -= 24 M &, - C3

* - zanonHsiercst Tonbko o OYHOU dopme o6yuenus: JIK — nekum; JIP — maboparopusie padotsl; C3 — npakTHUeCcKre/CEMIHAPCKHE 3aHSATHUSL.




6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYHEHUE JUCIHHUIIVINHBI

Tabnuya 6.1. Mamepuanoho-mexnuyeckoe obecneuerue OUCYUNIUHBL

Crnenuaau3upoBaHHoe
y4yeOHOe/1adopaTopHOe 000pyI0BaHHE,
IO n maTepuaJibl 171 0CBOCHUS
AUCHMIUINHBI (IPH HE00X0IMMOCTH)

Tun ayiuropuu OcHaleHue ayTuTopuu

Aynutopus [7sl IPOBEAEHUSI 3aHATHI CEMHUHAPCKOTO
TUMAa, TPYNIOBBIX U UHAWBUAYAIbHBIX KOHCYJIBTALUI,
TEKYILET0 KOHTPOJIS U MPOMEXKYTOUHOH aTTecTaluy,
OCHAIIICHHAs! KOMIUIEKTOM CIIEUATU3UPOBAHHON
MeOeIr U TEXHUYECKUMH CPEICTBaMK MYJIBTUMEANA
Ipe3eHTalUH.

CemuHapCKas

Ayauropust JuIsi CaMOCTOSITENEHON paboThI
oOyuaronuxcst (MOXKET UCTIONb30BATHCS IS
NPOBE/ICHUS CEMUHAPCKUX 3aHATHH U KOHCYJIbTaLuii),
OCHAILIEHHAsI KOMITJIEKTOM CIIeLHaIU3UPOBAHHOM
MeOenu u komnbloTepamu ¢ goctynom B SUOC.

Jms  caMocCTosITeIbHOM
paboThI

* - ayoquTOpUs ISl CAaMOCTOSITEIFHOM padoTs! oOydaronmxcs ykassiBaercst OBSI3ATEJIBHO!
7. YHEBHO-METOAUYECKOE U HTHOOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHUITJINHBI

OcHosnas tumepamypa:
1. AHIJIMCKUI A3BIK
- Evans Virginia. Allison John. The Business 2.0 [Tekcr] : B2+Upper Intermediate Student's Book / J.
Allison, J. Townend, P. Emmerson. - Kaura na anrmuiickoM s3eike ; CD-rom. - Oxford : Macmillan, 2020.
2. HEMELIKUM $I3bIK

- Shritte 2. International [Tekct] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u ap.]. - Kuura na Hemenkom
s3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019.

3. UTAJIbSHCKUU SI3bIK

- Laura Incalcaterra McLoughlin, Luisa Pla-Lang, Giovanna Schiavo-Rotheneder. Italiano per
economisti - edizione aggiornata — Alma Edizioni, 2018.

- Monica Piantoni, Rosella Bozzone Costa, Luisa Fumagalli. Volentieri! Corso di lingua e cultura
italiana. B1-B2. — Loescher Editore, 2021.

- Maria Chiara Ferro, Natalia Guseva. Affare fatto!: La mediazione russoitaliano in ambito
commerciale. — Hoepli, 2020.

4. UICITAHCKMU S13bIK

- Yuebnuk ¢ nuckom: Nuevo Espanol en marcha 2 (A2) Libro del alumno+ CD Ast: Francisca
Castro, Pilar Diaz, Ignacio Rodero, Carmen Sardinero

- PaGouas TeTpanp ¢ quckom: Nuevo Espanol en marcha 2 (A2) Cuaderno de
ejercicios + CD Francisca Castro, Pilar Diaz, Ignacio Rodero, Carmen Sardinero

5. ®PAHI[Y3CKHUH S3bIK

- B.H. JlyxoBuesa, H.B. [Tonsikosa, E.B. [lannueBa, T.M. Kauanuna ®paHiry3ckuii A3bIK 1151
skoHOMHCTOB. O01Iast s5KoHOMEKA ,Le francais economique. Economie Générale, Poccuiickuii yHuBEpCUTET
JIpyxk0b1 HapooB, 2019.

- Dubois A.-L., Tauzin B. Objectif Express1. Le monde professionnel en francais. Hachette, 2019.

- Cherifi S., Girardeau B., Mistichelli M. Travailler en francais en entreprise 2. Les éditions Didier,
2019.

6. KHTAVICKHWIA SAI3bIK
- B VOE . [REHIR . ALTRIES KRR, 2019
- 4. Namesckas, A.®. Konapamesckuii: Kutanickuii si3p1k u1si nenmosoro oomenus, BKH, 2019
7. KOPEMCKHI SA3BIK
- Yo Xéncon <Encr=Ence> Kopeiickuii a3b1Kk: yue6HOE ocobue : [B 6 kuurax]/Yon XumkoH [et al.] ;

LlenTp Kopeiic. a3. yu-ta Ence. —Ceyn: M3narenscTBo yHuBepcutera Enca, 2019 Ku. 4.2. —2019.
—200-435, [16] c.




- You Xumxon <Encor=Ence> Kopeiickuii s3b1k: yueGHOe mocobdue : [B 6 kuurax]/Yon XumkoH [et al.]
; LlenTp xopeiic. s13. yu-ta Ence. —Ceyn: U3narensctBo yHUBepcuteTa Enea, 2019 Ku. 4.1. —2019.
Jononnumenvuas tumepamypa:
1. AHIJIMACKUM A3BIK
- Bowen T. Build Your Business Grammar. — Thomson ELT, 2018.
- Mascull. Business Vocabulary in use. — Cambridge University Press, 2019.
- Rosenberg M. In Business. — Cambridge University Press, 2020.
2. HEMELIKUH $13bIK
- Swerlowa O. Grammatik & Konversation. — Langenscheidt, 2019.
- Hering A., Matussek M. Em Ubungsgrammatik. — Hueber, 2019.
3. UTAJIBSTHCKUIA S3bIK

- Daniela Pepe, Giovanni Garelli. Al lavoro! Corso di italiano per stranieri in contesto lavorativo.
Livello A2: Volume A2 - Loescher Editore, 2019.

- PaBunun lamunoB: Beenenune B komMmepueckuii nepeBoa. UTanbsHCKUH sS3bIK. Y4UeOHOe ocodue.
— @nuaTa, 2021 T
4. ICTIAHCKHUU SA3bIK
- Ponpurec — [lanunesckas E.W., Crenynuna W.J1., IlarpymeB A.J. Y4eOHUK HCIAHCKOTO S3bIKA. —
Yepo, 2019
- Opimnenas Mpuna AnaronseBHa. Kypc ucnanckoro s3bika 11t HaunHaromux [Texet] / MLA.
Hpiesast. - 2-e u3A., ucnp. u gom. - CII0. : FOnuke, 2020. - 390 c.
5. ®PAHI[Y3CKMI1 S3bIK
- A.Georges S. Maigret se fache. — [IpocBemenue, 2019.
- B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2020.

- B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2020.
C.Moliere. Le malade imaginaire. — Gallimard, 2019.

- D.Georges S. Malempin. — Gallimard, 2019.
6. KUTAMCKUI S13BIK

- bonroBckas M. A., Pennuna E. K. «IIpaktuueckuii Kypc KuTaickoro sizbika». — M., 2020.
7. KOPEUCKUN SA3BIK

- Kopetickwii si3b1k: cripaBodHHK 110 rpammatuke/O. A. Tpopumenko. —Mocksa: JKuBoii 361k, 2019.
—224 ¢

- JIu Uptun Pyccko-KopelcKuii 1 KOpEeHCKO-pyCCKUM CIIOBaph SKOHOMHYECKOU JIEKCUKH/COCT. JIn
Uptun. —M.: U3n-8o MUK MI'Y, 2020. —608 c.

Pecprbl MHd)OpMCZL;UOHHO-meﬂeKOMMyHMKaL}LlOHHOIZ cemu «HHmepHem»:

1. ObC PY/IH u croponnune ObC, Kk KOTOpbIM CTyAEHTbl YHHUBEPCUTETA UMEIOT AOCTYN Ha OCHOBAaHUU
3aKJIFOUYEHHBIX IOTOBOPOB

- OnexrponHo-oubanoreunas cucremMa PYJIH — ObC PY/IH https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
- OBC «YHuBepcurerckas oubmuoreka onnaitH» http://www.biblioclub.ru
- OBC KOpaiit http://www.biblio-online.ru
- OBC «Koncynbranr crynenray www.studentlibrary.ru
- OBC «3nannym» https://znanium.ru/
2. ba3bl TaHHBIX W IOUCKOBBIE CUCTEMBI
- Sage https://journals.sagepub.com/
- Springer Nature Link https://link.springer.com/
- Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
- Hayxomerpuueckas 6a3a nanusix Lens.org https://www.lens.org

Yuebno-memoouueckue mamepuansl 05 camocmosamensHou pabomsl 00y4arOWUXcs NPU 0C80EHUU
OUCYUNTUHBL/MOOYIS*:
1. Kypc nexunii no auctuminae « MTHOCTpaHHBIHN S3bIK B MPO(ECCHOHATBHON ACSTETHHOCTH.

* - Bce yueOHO-METOANUECKUE MaTepHaIbl 1711 CaMOCTOATEIbHONH paboThl 00yHaIOIMXCS Pa3MEILAOTCs B COOTBETCTBHUU C JEHCTBYIOIMM
NOpsAAKOM Ha crpanule aucuuinssl B TYUC!
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